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DER ITALIENISCHE BILDUNGSDIREKTOR  IL DIRETTORE ISTRUZIONE E FORMAZIONE 

ITALIANA 

   

   

hat Einsicht genommen in:  visti: 

   

den Beschluss der Landesregierung Nr. 171 

vom 06.03.2026, mit dem das Programm, der 

Aufbau und die Inhalte des zweijährigen 

theoretisch-praktischen Ausbildungskurses für 

Schulsekretärinnen und Schulsekretäre 

genehmigt wurden; 

 la deliberazione della Giunta Provinciale n. 171 

del 6.3.2026, con cui sono stati approvati il 

programma, la struttura e i contenuti del corso di 

formazione teorico-pratico biennale per 

segretarie scolastiche e segretari scolastici; 

   

die Ausschreibung für die Zulassung zum 

zweijährigen Ausbildungskurs für 

Schulsekretärinnen und Schulsekretäre der 

Autonomen Provinz Bozen, genehmigt mit 

eigenem Dekret Nr. 7053 vom 28.04.2026; 

 il Bando per l’ammissione al corso di formazione 

biennale per segretaria scolastica / segretario 

scolastico della Provincia autonoma di Bolzano, 

approvato con proprio decreto n. 7053 del 

28.4.2026; 

   

Artikel 1 Absatz 2 der Ausschreibung, wonach 

für den Ausbildungskurs insgesamt 20 

Studienplätze vorgesehen sind; 

 l’art. 1, comma 2 del Bando che stabilisce che 

per il corso di formazione sono previsti 20 posti 

di studio; 

   

die einzelnen Gesuche um Zulassung zum 

Ausbildungskurs; 

 le singole domande di ammissione al concorso; 

   

Artikel 4 Absatz 2 der Ausschreibung, wonach 

bei einer Anzahl von Bewerberinnen und 

Bewerbern, die geringer oder gleich der Anzahl 

der verfügbaren Plätze ist, keine Rangordnung 

erstellt wird; 

 l’art. 4, comma 2 del Bando, che prevede che 

qualora il numero delle candidate e dei candidati 

sia inferiore o uguale a quello dei posti 

disponibili non si procederà alla formazione della 

graduatoria; 

   

Artikel 4 Absatz 4 der Ausschreibung, wonach 

der Direktor für italienische Bildung und 

Ausbildung mit eigenem Dekret die Liste der 

zugelassenen Bewerberinnen und Bewerber 

genehmigt; 

 l’art. 4, comma 4 del Bando, che prevede che Il 

Direttore per l’Istruzione e la Formazione italiana 

approvi con proprio decreto l’elenco degli 

ammessi; 

   

Artikel 2 Absatz 4 der Ausschreibung, wonach 

die Bewerberinnen und Bewerber vorbehaltlich 

der Überprüfung des Vorliegens der 

Zulassungsvoraussetzungen zum 

Ausbildungskurs zugelassen werden. Im Falle 

des Fehlens von Zulassungsvoraussetzungen 

verfügt das Italienische Schulamt jederzeit 

während des Kurses den sofortigen Ausschluss 

der betreffenden Bewerberinnen und Bewerber; 

 l’art. 2 comma 4 del Bando che prevede che le 

candidate e i candidati sono ammessi al corso di 

formazione con riserva di accertamento del 

possesso dei requisiti di ammissione. In caso di 

carenza dei requisiti di ammissione, l’Intendenza 

scolastica italiana dispone l’esclusione 

immediata delle candidate e dei candidati 

interessati, in qualsiasi momento del corso. 

   

die Anlage A „Verzeichnis der zugelassenen 

Bewerberinnen und Bewerber“; 

 l’allegato A “Elenco candidate ammesse / 

candidati ammessi”; 

   

   

und   

verfügt  decreta 

   

   

1. Da die Anzahl der Bewerberinnen und 

Bewerber geringer oder gleich der Anzahl der 

verfügbaren Studienplätze ist, wird keine 

Rangordnung erstellt. 

 1. Poiché il numero delle candidate e dei 

candidati è inferiore o uguale a quello dei posti 

disponibili, non si procede alla formazione della 

graduatoria. 

   

2. Die Personen, die ein Zulassungsgesuch  2. Coloro che hanno presentato domanda per 
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eingereicht haben und in der Anlage A 

angeführt sind, werden zum zweijährigen 

Ausbildungskurs für Schulsekretärinnen und 

Schulsekretäre zugelassen 

l’ammissione e sono elencati nell’allegato A, 

sono ammessi al corso di formazione biennale 

per segretaria scolastica / segretario scolastico. 

   

3. Die Bewerberinnen und Bewerber werden 

vorbehaltlich der Überprüfung des Vorliegens 

der Zulassungsvoraussetzungen zum 

Ausbildungskurs zugelassen. 

 3. Le candidate e i candidati sono ammessi al 

corso di formazione con riserva di accertamento 

del possesso dei requisiti di ammissione. 

   

4. Dieses Dekret wird zusammen mit der 

Anlage A ausschließlich unter Angabe der 

Kenncodes der zugelassenen Bewerberinnen 

und Bewerber auf der Website des 

Italienischen Schulamtes veröffentlicht: 

https://scuola-italiana.provincia.bz.it/it/lavorare-

sistema-scolastico/corso-formazione-segretari-

scolastici. 

 

 4. Il presente decreto con l’allegato A è 

pubblicato con i soli codici delle candidate e dei 

candidati ammessi sul sito web dell’Intendenza 

scolastica italiana https://scuola-

italiana.provincia.bz.it/it/lavorare-sistema-

scolastico/corso-formazione-segretari-scolastici 

   

   

DER ITALIENISCHE BILDUNGSDIREKTOR  IL DIRETTORE ISTRUZIONE E FORMAZIONE 

ITALIANA 

   

Vincenzo Gullotta 
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Anlage A / Allegato A  
 

 

Verzeichnis der zugelassenen Bewerberinnen und Bewerber 

 

Elenco delle candidate ammesse e dei candidati ammessi 
 

 

Nr. Cognome Nome Codice 

1   441960 

2   686448 

3   441514 

4   466485 

5    684219 

6   671042 

7   686449 

8   681777 

9   675785 

10   568454 

11   645201 

12    636336 

13   587803 

14    609422 

15   562734 

16   531452 

17   562570 

18   587804 

19    633134 

20    646895 
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Abteilungsdirektor
Il Direttore di Ripartizione

TUTTOLOMONDO TONINO 13/08/2026

Der stellvertretende Bildungsdirektor
Il Direttore per Istruzione e Formazione sostituto

TUTTOLOMONDO TONINO 14/08/2026

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 4 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 4
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Tonino Tuttolomondo
codice fiscale: TINIT-TTTTNN75M21A089P

certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 01A05812

data scadenza certificato: 16/05/2027 00.00.00

nome e cognome: Tonino Tuttolomondo
codice fiscale: TINIT-TTTTNN75M21A089P
certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 01A05812
data scadenza certificato: 16/05/2027 00.00.00

Am 14/08/2026 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 14/08/2026

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

14/08/2026
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